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KEIMENA

Omnia sunt excitanda tibi uni, C. Caesar, quae iacére sentis perculsa atque
prostrata impetu belli ipsius, quod necesse fuit: constituenda iudicia, revocanda
fides, comprimendae libidines, propaganda suboles; omnia quae dilapsa iam
diffluxérunt, seveéris legibus vincienda sunt.

Unum fuisse Homeéro servum, tres Platoni, nullum Zenoni tradunt. Nemo vero
eos miserétur, quod infeliciter vixerint. Menénius Agrippa, qui inter patres ac
plébem publicae gratiae sequester fuit, aere collato funeratus est.

Caecilia, uxor Metelli, dum more prisco omen nuptiale petit filiae sororis, ipsa
fécit omen. Nam in sacello quodam nocte cum sororis filia persedébat
expectabatque dum aliqua vox congruens proposito audirétur.

Curius et Fabricius, antiquissimi viri, et his antiquiores Horatii plane ac dilucide
cum suis locati sunt; non Sicanorum aut Pelasgorum, qui primi coluisse Italiam
dicuntur, sed aetatis suae verbis,utebantug. Tuautem, proinde guasi cum matre
Evandri nunc loquaris, sermonge abhinc multis annisiiam obsaléto uteris,\quod
neminem scire atque intellegere vis, quae dicas.

Nonnulli sunt in hoc ordine, qui aut ea, quae imminent, non videant, aut ea, quae
vident, dissimulent: qui spem Catilinag'mollibus sententiis aluerunt
coniurationemgue nascentem nan“credendo confirmaverunt;

Nescio enim quis possit diligere eum,quem metuat, aut'elim, a quo'sé metuli
putet.‘Coluntur tamen simulatione dumtaxat ad tempus. Quodsi forte, ut fit
plerumgue, cecidérunt, tum intellegitur, quam fuerint inopes amicorum.

Philosophi mundum censent regi numine dedorum; eum esse putant quasi
communem urbem et civitatem hominum et deérum, et unum quemaque
nostrum eius mundi esse partem; ex quo illud natlira consequitur, ut commuinem
utilitatem nostrae anteponamus.

...Qui potuisti populari hanc terram, quae te genuit atque aluit? Non tibi
ingredienti fines patriae ira cecidit? Quamvis infesto et minaci animo perveneras,
cur, cum in conspectu Roma fuit, tibi non succurrit: «intra illa moenia domus ac
penates mei sunt, mater coniunx liberique»? Ergo ego nisi peperissem, Roma non
oppugnareétur;...

Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset,
cultellum tonsorium quasi unguium resecandorum causa poposcit eoque velut
forte elapso se vulneravit.

Postridie eius diéi Sertorius, admissis amicis in cubiculum suum, dixit eis visum in
somno sibi esse cervam, quae perisset, ad se reverti. Cum cerva, emissa a servo,
in cubiculum Sertorii introrupisset, admiratio magna orta est.



AZKHZEIZ.
A’ MEPOZ

1. Na petadpdoels ta anoonacpata 1, 2,5, 8 (20 pov)

2. a) Naypagelg I A yla Tig mapakatw MPoTAoELS. (4 pov)
Itnv neplypadikn dlaipeon UMopel va cuVAVTHOEL KOVELG TOV 0PO «LETAKAQGLKN
ETOXNA Y.
H ppdon «H EANGSa evw KATakTAONKE, ELOAYAYE TIC TEXVEG OTO QYPOTIKO AATLO»
avnkeL otov OBLSL0.
2ToUG AuyoUOTELOUG XpOVoUuC Se0TIOTEL 0 AAUTIEPOC KIKEPWVELOG AOYOG.
O KopvnAtlog Nénwg eypae to €pyo « H cuvwpooia tou Kativa»

2.B) Ttyvwpilete yia 0 €pyo tou BaAéplou KatouAAou; (4 pov)
2. y) Avad£pETE OVOUAOTIKA 2 TIOLNTEC TWV AUYOUOTELWV XPOVWV. (2 pov)

3. Na Bpelg pe moleg AEEELC Ao TO TTAPATIAVW OMOCTIACHATA £LVAL ETUHOAOYLKA
OUYYEVEIG A€EELC UE TIC TOpaKATW VEOEAANVIKEG Aé€eLc. (10 pov)

- natpdoyvwoia (2°) - MANBwWpPLoNOG (2°) - BnAaoTtiko (3°)
- Stavuktépeuon (3°) - autt (3°) - evoELtn (4°)
- BouAwuia (4°) - 16€a (59) ‘ - xwpa (7°)

- ouowwdne (79)

B’/MEPOz- TPAMMATIKH
1 o) Naypayelg Tou¢ TUMOUG mMou cou {NTOUVTOL. 2€ OPLOPEVEG TIEPUTTWOELG N
OUVTOKTLKN B€0on Twv Aé€swv Ba os BonBnoet. (11 pov)
i.  Severis legibus: (6la mtwon aAAo¢ aplBuog (1°)
ii.  Aere collato: Attiatikn evikoU (2°)
iii.  nonnuli: yeviki evikou (610 y’evog (5°)
iv.  Mollibus sententiis: (6la mtwon aAAog aplBuocg (5°)
v.  Hoc: Attlatikn eviko oto yévog rou Bpioketal (5°)

vi.  Quis: Atlatikn evikol oudetépou (6°)
vii.  Sui: (6l mtwon aANoc aplBuog yia B’ mpoowro moAAol ktrtopeg(9°)
viii. domus: otn yevikr mAnBuvtikou (8°)

1.B) Na cUUITANPWOELG OTOV TTOPAKATW TIVAKO TOUE TUTIOUG Ttou AEimtouv. (6 pov)

OETIKOX JYTKPITIKOZ YMNEPOETIKOX
infeliciter

primi
multis




2 Na ypayelg Toug TUToug tou oou {ntouvtal: (13 pov)
i.  Prostrata: y’ mAn© Zuvt. MeAA. Oplotikn Ev dwvn (1°)

ii. Comprimendae:anapéudarto Napkelp ev dwvn (1°)
iii.  Vincienda sunt: B’ eviko oplotikn ev. dwvn eveotwta (1°)
iv.  Collato: B eviko mpootaktikn €v. pwvn eveotwta(2°)
v.  Persedebat: B eviko oplotikn M. dpwvn MéAAovta (3°)

vi.  Loquaris:y mAn0 umotaktiky MéAovta (4°)

vii.  Possit: y TANBO umtoTaKTikn apatotikou ( 6°)

viii.  Ceciderunt: dotikn evikou BnA petoxn Eveotwta ev pwvn (5°)
ix.  Putant: y mAn® unotaktikn eveotwta M ¢pwvn (7°)
X.  Resecandorum:y mAn6 oplotikn MéAovta ev. dwvn (9°)
xi.  Perisset: Adatpetikn Fepouvdiou (10°)

xii.  Reverti: y mAn® YnepouvieAikou umotaktikn (10°)

xiii.  Interficiendo: B eviko umoTAKTLKN EvEoTWTA W. dwvn (9°)

" MEPOZ - ZYNTAKTIKO
1. Na avayvwploelg CUVTAKTIKA TIG TAPOKATW AEEELG TTOU BplokovTal Kal
UTIOYPOLULLLOLEVEG OTOL KELueva (4 pow)
i. Tibi: Elvat..... .. (19)
ii. Homero: Elvat.....oto... (2°)
iii.  Filiae: Elvat.....ato.... (3°)
iv. g his:Elval.....ot0.... (49)

2./ NovavayvwpioEgLg T0 €606 KAUTOV. TROROEKDORAGTWY TLOPOKOEM
OEUTEPEVOVCWY TTPOTACEWVL (6 WaV)
i.  dum aliqua vox congruens proposito audirétur. (3°)
ii. proinde quasi cum matre Evandri nunc loquaris (4°)
iii.  ut commuinem utilitatem nostrae anteponamus. (7°)

3. in Hispaniam : Na 6nAwBel n amopdkpuvon amno tomno. (1 pov)

4. No avayvwploelg to €(60¢ Tou MapaKATW UTTOBETIKOU AGYOU KOl VA TOV
HeTatpEPeLg £ToL wote va SnAwvel utoBeon ibavn oto mapov-péAAov
Ergo ego nisi peperissem, Roma non oppugnarétur (8°) (2 pov)

5. Na avayvwploelg To €l60¢ TG oUVTAENG OTLG TTAPAKATW TIPOTACELS KAl VOl TO
petatpéPelc otnv avriBetn toug (3 pov)
i.  coniurationemque nascentem non credendo confirmavérunt; (5°)
ii.  Philosophi mundum censent regi numine dedrum (va aAAd&eLg to
anapépdarto edw) (7°)



6. Na petatpéPelg Tov evBU Adyo o TAAyLo (2 pov)
- Qui potuisti populari hanc terram, quae te genuit atque aluit?(80)
Ea rogavit filio....

7. Na petatpéelg Tn ouvtagn o evepynTikn He debeo + anapéudaro. (2 pov)
Omnia sunt excitanda tibi uni, C. Caesar. (10)

8. No cupmTUEELC TNV MaPAKATW SEUTEPEUOVCA TPOTOCH OE HETOXLKO OUVOAO
aLTLOAOyWVTAG TNV AMAvVTNor oou. (2 pov)
Porcia, Bruti uxor, cum viri sui consilium de interficiendo Caesare cognovisset,
cultellum tonsorium quasi unguium resecandorum causa poposcit eoque velut
forte elapso se vulneravit. (9°)

9. Na avayvwpioelg To 160G TOUG KL VO LETATPEYELG TIG TAPOKATW LUETOXEG OE
avtiotolyeg deutepEUOUOEC MPOTACELS (4 Hov)
i.  Admissis amicis pe cum LoTopLko Sinynuatiko(100)
ii. elapso va dnAwvel anotéAeopo ecwTePLKAG Aoyikn ¢ diepyaoiag.(9°)

g L ANOAOE-

sibi esse cervam, quae perisset, ad iPe reverti.(10°)

DRQVIIINELA.....
‘pEAVdYV(%ﬁTﬂ ol

10. Na evtomioelg Tov Ao
oe €ub. (2 ov)
dixit eis vi

11. n|

ZAZ EYXOMAZTE EMITYXIA!

Eripédela : Kapudn Mrewpyia , ®AéAoyog



